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ABSTRAK 
 

Al-Quran mewakili bentuk bahasa Arab klasik yang merupakan kalam Allah sepanjang 
hayat yang merupakan mukjizat teragung nabi SAW yang mengandungi pelbagai 
sumber ilmu yang boleh dijadikan panduan kepada manusia dalam kehidupan seharian. 
Untuk memahami makna setiap ayat, pengetahuan mendalam tentang linguistik Arab 
sangat penting. Para cendekiawan telah berusaha dengan melibatkan diri dalam karya 
menerangkan perkataan dalam al-Quran, mentafsirkan maknanya ke dalam bahasa Arab 
dan bahasa lain. Ramai orang yang berminat untuk mengetahui kandungan al-Quran, 
terutama bagi orang bukan Islam. Justeru itu, model lengkap yang dapat mewakili 
konsep al-Quran diperlukan agar orang memahami kandungan dalam al-Quran. Dalam 
kajian ini, dicadangkan Analisis model baharu Leksikologi Semantik ‘LEXICOLSEM’ 
di dalam surah al-Hajj ( ِّالحَج) berdasarkan gabungan Leksikologi Semantik Arab dan 
hubungan semantik antara perkataan, untuk mengekstrak konsep surah al-Hajj ( ِّالحَج) 
surah panjang yang cukup lengkap dalam al-Quran dengan tepat berdasarkan surah  مدنية 
mengupas mengenai ibadah haji, peperangan, hari kiamat dan lain-lain. Literatur yang 
ada hanya menumpukan pada hubungan yang sangat terbatas antara perkataan tanpa 
mempertimbangkan pentingnya Leksikologi Semantik Arab. Objektif kajian ini (1) 
mencadangkan model yang baharu bagi mengekstrak konsep surah al-Hajj ( ِّالحَج), (2) 
menganalisis perkataan dalam surah al-Hajj ( ِّالحَج) mengikut corak Leksikologi Semantik 
Arab, dan menyelidik hubungan leksikologi semantik perkataan dalam surah al-Hajj 
-dan (3) mengesahkan model yang diusulkan dengan ahli bahasa Arab dan ahli al , (الحَجِّ )
Quran. Kajian ini akan dilakukan secara kualitatif dan kuantitatif melalui pendekatan 
analisis teks, soal selidik, dan temu bual. Berdasarkan kajian yang dijalankan, dapatan 
kajian menunjukkan terdapat hubungan yang signifikan antara pengajaran dan proses 
pembelajaran “LEXICOLSEM”. Kajian ini boleh dianggap sebagai sumbangan kepada 
kaedah pengajaran dan pembelajaran bahasa Arab bagi penutur bukan Arab. Model 
“LEXICOLSEM” ini boleh diadaptasi oleh universiti dan Institusi Pengajian Tinggi 
sebagai model dalam pengajaran dan pembelajaran bahasa Arab. 
 
Kata kunci: Multi-Relational, Latent, Leksikologi-Semantik, Mengekstrak Model, Surah 
Al-Hajj (  ِّالحَج) 

 

 

  



 

vi 
 

ABSTRACT 
 

The Quran represents a form of classical Arabic language which is the Word of Allah 
for life which is the greatest miracle of the Prophet SAW which contains various 
sources of knowledge that can be used as a guide to human beings in daily life. In order 
to understand the meaning of each verse, a deep knowledge of Arabic linguistics is very 
important. The scholars have worked by involving themselves in the work of explaining 
the words in the Quran and interpreting their meaning in Arabic and other languages. 
Many people are interested in knowing the content of the Quran, especially non-
Muslims. Therefore, a complete model that can represent the concept of the Quran is 
needed for people to understand the content of the Quran. In this study, it is proposed to 
analyze the new model of Semantic Lexicology 'LEXICOLSEM' in surah al-Hajj ( ِّالحَج) 
based on the combination of Arabic Semantic Lexicology and the semantic relationship 
between words, to extract the concept of surah al-Hajj ( ِّالحَج) a long enough surah in the 
Quran accurately based on surah Madani covering the Hajj, war, doomsday, and others. 
The existing literature only focuses on very limited relationships between words 
without considering the importance of Arabic Semantic Lexicology. The objective of 
this study (1) to propose a new model to extract concepts surah al-Hajj ( ِّالحَج), (2) to 
analyze the words in surah al-Hajj ( ِّالحَج) according to Arabic Semantic Lexicological 
patterns, and research the lexicological semantic relationship words in surah al-Hajj 

)الحَجِّ ( , and (3) to verify the proposed model with Arabic linguists and Quran experts. 
This study will be conducted qualitatively and quantitatively through the approach of 
text analysis, questionnaires, and interviews. Based on the research conducted, the 
findings show that there is a significant relationship between teaching and the learning 
process of "LEXICOLSEM". This study can be considered as a contribution to the 
method of teaching and learning Arabic for non-Arabic speakers. This 
"LEXICOLSEM" model can be adapted by universities and Higher Education 
Institutions as a model in teaching and learning Arabic. 
 
Keywords: Multi-Relational, Latent, Lexicology-Semantics, Extracting Model, Surah 
al-Hajj ( ِّالحَج). 
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 لخص الم
يمثل القرآن شكلاً من أشكال اللغة العربية الفصحى وهي كلمة الله مدى الحياة وهي أعظم معجزة للنبي 
صلى الله عليه وسلم والتي تحتوي على مصادر مختلفة للمعرفة يمكن استخدامها كدليل للإنسان في الحياة 
العلماء  وقد عمل  العربية.  للغاية معرفة عميقة باللغو�ت  المهم  آية، من  فهم معنى كل  اليومية. من أجل 
بإشراك أنفسهم في عمل شرح كلمات القرآن وترجمة معانيها إلى اللغة العربية واللغات الأخرى. يهتم الكثير 
من الناس بمعرفة محتوى القرآن، خاصة لغير المسلمين. لذلك، هناك حاجة إلى نموذج كامل يمكن أن يمثل 
للمعجم  الجديد  النموذج  تحليل  الدراسة  هذه  في  يقترح  القرآن.  محتوى  الناس  يفهم  لكي  القرآن  مفهوم 

في سورة الحَجِّ على أساس الجمع بين المعجم الدلالي العربي والعلاقة الدلالية   ' LEXICOLSEM'الدلالي  
في تغطية   دنيةالمسورة  الالحَجِّ سورة طويلة في القرآن بدقة مبنية على   بين الكلمات، لاستخراج مفهوم سورة

الكلمات   واليوم،  والحرب،الحج،   بين  للغاية  المحدودة  العلاقات  على  فقط  الحالية  الأدبيات  تركز  وغيرها. 
اقتراح نموذج جديد لاستخراج )  1دون النظر إلى أهمية المعجم الدلالي العربي. الهدف من هذه الدراسة (

ليل الكلمات في سورة الحَجِّ وفق الأنماط المعجمية الدلالية للغة العربية، والبحث تح )2(  ، الحَجِّ مفاهيم سورة  
الكلمات في سورة   الدلالية  المعجمية  العلاقة  اللغة 3(  ، الحجفي  المقترح مع علماء  النموذج  للتحقق من   (

والاستبيا�ت  النص  تحليل  منهج  خلال  من  وكميا  نوعيا  الدراسة  هذه  ستجرى  القرآن.  وخبراء  العربية 
تم   والمقابلات. الذي  البحث  على  بين   إجراؤه،بناءً  إحصائية  دلالة  ذات  هناك علاقة  أن  النتائج  تظهر 

 " من  التعلم  وعملية  تدريس LEXICOLSEMالتدريس  طريقة  في  مساهمة  الدراسة  هذه  اعتبار  يمكن   ."
" تكييف نموذج  الناطقين بها. يمكن  لغير  العربية  اللغة  الجامعات LEXICOLSEMوتعلم  قبل  " هذا من 

   ومؤسسات التعليم العالي كنموذج في تدريس اللغة العربية وتعلمها.
 

 .دلالات، نموذج مستخرج، سورة الحج  -متعدد العلاقات، كامن، معجم  :المفتاحية الكلمات
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